e =
' S P (L iy

Copper Country Guatemala Accompaniment Project

CCGAP Newsletter

o T
N i i

= =l

March 2009 Number 36

A Victory for War Survivors:
accompaniment needed more than ever

Earlier this month, the Network in Solidarity with the Peo-
ple of Guatemala (NISGUA) and the Guatemala Human
Rights Commission/USA (GHRC/USA) delivered over
4,200 letters and postcards to the presidential office in
Guatemala. The signatories (including some from the
Copper Country) urged President Alvaro Colom to take

have yet to be released. However, the unwavering persis-
tence and steadfast work of the Association for Justice and
Reconciliation (AJR) and the Center for Human Rights Legal
Action (CHRLA) are now bearing fruit with the release of
these crucial files.

; : . Al though ités very encouraging
concrete steps to end impunity, emphasizing the release in th ide case. it does not mean that accompa-
of military documents needed to move the genocide n the genocl T . S P
) niment is needed less; in fact, if anything, it is even
cases forward, and to guarantee the security of human . . . >
rights defenders. more important  as witnesses in the trial become more
visible. So we here at CCGAP were happy to respond af-

Two key military documents are now in the hands of the firmatively when we were asked to share the sponsorship
war survivorsd associ at i on] ofanbdtheeammpdroecwitmaeneighboring spbrisoriige ¢ r u -
ci al in demonstrating t he [ cmhmuniyfKickdpodGA® midch ia id soutmiestein Was+ y
high command in planning and executing strategies em- consin. The decision to take on the extra financial obliga-
ployed during the armed conflict. The defendants in the tion was influenced with the arrival of a major donation
genocide cases have fought tooth and nail to avoid de- from a staunch supporter, Jackie Manchester, to
classifying these files, and two additional documents whom we are very grateful.
CCGAP is proud to introduce not one, but two new accompaniers , both
of them with extensive human rights experience and attitudes that reflect a sensitivity to the role of
Americans in relation to the non-over-d evel oped nations of the worl dé

Margaret Hellerstein ~ comes Joshua Cohen from

from New York City, and has re- Needham MA is a re-

cently completed law school at cent college graduate

Yale University. She will be leav- with a major in Peace

ing for language school in Guate- | Studies. His travel ex-

mala at the beginning of Apri. perience includes time

CCGAP will be s hlamrUganga aMiaRwanda

sponsorship with Kickapoo/GAP. where he worked in the

Margaret has served as a human area of regional con-

rights worker in both India and flicts and human

Cameroon, she Is wellprepared rights. He also had the opportunity to travel through
for the challenges of living without electricity and running northem India with a friend;  his writing about that experi-
water. In her application, Margaret writes: ence reflects his sensitivity to issues related to being an
Al am endlessly fascinated| Awericaerhe wor |l d and pursue a
more complete understanding of what connects us all, Al never stopped questioning w
what makes us human. In India | encountered tribal vil- bet ween globalization, devel op!

lages so isolated from the rest of their own country, let

éeé. Conti

thought process triggered by the overt nature of poverty in

nued on page 3é. ..
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Estimados amigos,

Por este medio les mando saludos con
deseos que esta carta les encuentra
bien de salud al lado de sus demas fa-
miliares. La administracion de PRO-
GRESA me inform6 que ustedes la
comite de solidaridad de copper country
me estan apoyando durante el afio
2009. Les agradezco mucho por el
apoyo asi mejor puedo concentrar en
mis estudios no preocuparme tanto
sobre mis gastos.

El proposito de esta carta es presen-
tarme y contarles un poco de donde
vivo yo y de lo que quiero lograr en
mis estudios. Mi nombre Arturo Fran-
cisco Diego Gaspar. Tengo 18 afios
y soy de Fronterizo 10 de mayo, Barillas, Huehu-
etenango ubicado en las montafias del norte de
Guatemala.

Soy el mayor hijo de me madre y tengo dos her-
manitos. Mi papa se murié hace muchos afios y es
por eso que necesito el apoyo econémico. Mi
mama se llama Maria Francisco Gaspar. Ella no
gradud ni primer nivel de primaria asi no sabe leer
ni escribir. Trabaja como muchacha en Mexico mis
hermanos asiten en clases uno de cuarto nivel y el
otro en primer nivel de primaria.

Este afio estudio la carera de Enfermera Auxiliar en
La Escuela Nacional de Enfermeria en Coban, Alta
Verapaz. Hay que viajar mas que seis horas de mi
pueblo hasta llegar aqui en Coban. Vivo en habi-
tacion alquilado en Coban y tanto los gastos no
puedo caminar mucho hasta mi casa.

Es el primer afio de estudiar enfermeria y me pre-
ocupo mucho por los gastos que son bastante. Por
eso les pido apoyo econémico para que pueda cum-
plir el afio y graduar como enfermero auxiliar. Asi
podria ayudar a mi familia y a mi comunidad donde
necesitan mucho y si dios quiere pueda continuar
estudios aqui en Coban para ser enfermero profe-
sional.

Les digo gracias otra vez por ayudarme realizar mis
suefios y que dios les bendiga por su apoyo y que
realizan exitos en sus labores cotidianamente.

Gracias, atentamente,

Arturo Francisco Diego Gaspar
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Dear Patron,

| hope this letter finds you in good
health and surrounded by your
loved ones. The administration of
PROGRESA has informed me
that you have decided to sponsor
me during the year 2009. | want
to thank you deeply for helping
me. It means a lot to me and will
allow me to concentrate more on
my studies instead of worrying so
much about money for my ex-
penses.

The purpose of this letter is to
introduce myself to you and tell
you a little about where | come
from and what | hope to accomplish with my studies. My
name is Arturo Francisco Diego Gaspar. | am 18 years
old and come from Fronterizo 10" of May, Barillas, Huehu-
etenango which is located in the mountains in the north of
Guatemala.

I am my motherés first son
My father died many years ago and for this reason | need
your economic support. My
cisco Gaspar. She has never graduated from even the first
grade and can not read or write. She works as a domestic
servant in Mexico. My brothers are in school. One is in the
fourth grade and the other in the first grade of primary
school.

During this year | am studying the career of Auxilliary Nurse
at the National Nursing School in Coban, Alta Verapaz. |
must travel more than six hours to arrive here in Coban
from my village. | rent a room by the month here in Coban
and because of the expenses
ten.

This is my first year of studying practical nursing and | am
worried because it involves a lot of expenses. For this rea-
son | am asking you for financial help so that | can com-
plete my plans this year and graduate as an auxiliary nurse.
In this way | will be able to help my family and my commu-
nity who are in need and if God wishes | would like to con-
tinue studying here in Coban to become a professional
nurse.

| thank you again for helping me to make my dreams a real-
ity and | pray that God blesses you for your help and that
you have success in your daily life.

Thank you for your attention,

Arturo Francisco Diego Gaspar
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Margaret continued from p;

alone the wider world, that they had no knowledge
of Hindi (the state's primary language) and we re-
quired two interpreters to conduct our interviews. In
Cameroon, many people | met who lived outside
the city had never seen a Caucasian person. Dif-
ferent cultural, ethnic, spiritual, and otherwise dis-
parate groups have taught me humility. They have
opened my eyes to their world and, in doing so,
cast new light on my own. The greatest difficulties
have always been in readjusting to my own world
when | return from a project abroad.

One representative example: In India we never had
need of a garbage bin in the kitchen. We only used
fresh vegetables, rice, and yogurt that we bought
from roadside stalls in the village. Our scraps, fruit
peels and eggshells and such, were simply scat-

hdeshua . continued from page 166. .
I ndiabés crowded cities as compa
and deni al of poverty in the U.
my effort to come to terms with my identity as an American,

what that meant as a tourist in
as what it meant in the eyes of

Josh went to Guatemala in February and spent some

weeks in language school. He is just now beginning his

duties as an accompanier in the Ixcan region. He writes:

iTo me, The Guatemal an Accompan
is an active demonstration of what a real alternative to U.S.

foreign policy in Latin America could look like. In this case,

that means supporting the fundamental rights of indigenous

people and working to hold those who commit egregious

human rights abuses accountable, instead of allying with

them. Furthermore, based on its history, | believe that ac-

tered outside for the ever-present animals
(pigs, boars, cows, and many more) to

companiment has the potential to be useful and effective. It
is a call to quite literally stand side-by-side in soli-
darity because we share common values, goals,

eat. We Wasted nOthIng Milk d|d nOI-: an d d reams. | cou | d n 6 t b e n
come in a carton, rice did not come in a very small role in this monumental undertaking
bag. When | returned to New York and ) ] . N
realized anew how much we throw away, Without the financial, political, and personal sup-
how much food and paper and other re- port of Copper Country Guatemalan Accompani-
sources we waste, the readjustment was ment Project (CCGAP), my work and the work of
very difficult.o other accompaniers in the region would not be
possible. o

CCGAP is honored to welcome our new accompaniers and we look forward to hearing about
their experiences and eventually meeting them on their return to the US. See the next page to
read about our returning accompanier Mary Sennewald.

Friends of CCGAP we offer profound thanks to the following people who have supported us financially since

the last newsletter in November 2008.

Dave Bach Ellen & Peter Derber Tamara Ranck

Nancy Bean Donna Destrampe John Sargent

Barbara Bell Dereske Mel Driller Allison Slavick

Linda & Jim Belote Beth Flynn Ed & Sue Stephens

Lois Berg Ted & Karen Fredrickson Janeen Stephenson & Leonard

Shirley Bewick Mary Hindelang & Mark Silver Bohmann

Bill Bewick Heikki Kansa Keren Tischler

Nancy Bird Wanda & Michael Kolb Norma Veurink

Nancy & Stephen Bowen Robert & Nancy Korth Leo & Theresa Vozel

Viola Brown Sharon Levine & Dana Richter Mark Weber

Brian & Rima Carlson Jackie Manchester Barbara Wheeler C

Larry Carroll & Mary Haller Michelle & Phil Morgan Chris Wojick & Jackie Huntoon

Donna Cole Judith Perlinger & Noel Urban
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